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(šardcnlinc s.r.o.

sc 511110111: Litoměřice. Scříkova 405/13. PSC 412 010

IČ: 272 63 827. DIČ: CZ27263827. registrovana 11101194 zák. č. 235/2004 Sb.111)1’H

zapsána \‘11111‘1101’1111111 rchlříku: 11 Krajského soudu \“ [$511 111111 Labem. 11111111 ('. Čís1o vložky

21—135

bankovní spojení:

Číslo účtu:

zastoupena: lng. Milošem Naprslkcm.jednatelem

(dálejcn "zhotovitcl")

t a k t 0 :

I.

1DENTH1KACN1CDAJE11STAVBE

Názov stavby: Park Zahrádky

Název veřejné zakázky 1111‘ 1311111111 zadavatele a VVX: Stavba č. 8268 - Rokytka — rozvoj

ú/cmí - etapa 0006 - Park Zahrádky. I. a 11. etapa

Místo stavby: Park Zahrádky. Praha ()
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1’1'1'111111‘111111 51111111111 jv zanr/ck /lioio\„iteli— /llt\ltl\ll jn'v olijt-tlnzni'tu .lilo _Mn'l

faltrátllty Praha ‘1" 21 to Iti/\ltlltl předané 1'1‘1111/111'111 projektow tloktnncntinw' .1

cenou" nabídlo,

l)ilo bntle provedeno \ souladu s projektovou dokumentaci, \cslwrýnii pravními :1

technickými pozadmk) platnými \ dobé podpisu smlouv) tzakoný. \)lilaskv ČSN).

se stavebním zákonem č. 1’3 .1()()(> Sb. \ platném znčni a předpis) somisejicími a

\ rozsahu stanoveném \ zadávací dokumentaci zada\acího řízení.

/,hotovitel zhotoví dilo svým jménem a na vlastní odpovednost. Provedením části díla

muze zhotovitel povčřit třetí osobu a to v rozsahu dle příloh) č. 6 této smlouvý. nad

rámec této přílohy jen se souhlasem objednatele. /a výsledek techto činností vsak

odpovídá objednateli stejnč.jako b_vje provedl sam. Konkrétnč:

a. /,hoto\itel je povinen předložit objednateli písemný seznam všech svých

přcdpokladaných poddodavatelu \četne výše jejich podílu na rcall/aci díla a

tento prubezne aktualizovat. Ke zmene pmldodavatele muže dojít pouze se

souhlasem objednatele. Pokud dojde ke změně poddodavatele (týká se i

pmldodavatele. prostřednictvím ktereho zhotovitel prokazoval \ zadávacím

řízení kvalitikaci). 1111151 zhotovitel prokázat. že se jedná o poddodavatele

stejnč kvalililmvaného.

b. Změnu poddmlavatelu oproti obsahu nabídký podané zhotovitelem v

zadávacím řízení na dodavatele tohoto díla je možná pouze na základě

písemného souhlasu objednatele. Objednatel se zavazuje. že takový souhlas

nebude odpírat v případě. Že nový poddodavatel bude splňovat veškeré

kvalilikační požadavký. které splňoval puvodní pmldtxlavatel a z informací.

kterými bude objednatel v dané situaci disponovat. nebude výplývat obava. Že

nový poddmlavatel bý mohl provést jemu svěřenou část díla vadnč nebo jiným

způsobem narušit realizaci díla dle této Smlouvý. /,hotovitel se zavazuje. pro

případ porušení povinností dle tohoto ustanovení zhotovitelem. uhradit

objednateli smluvní pokutu ve výši 30.000.- KC‘ za každý případ porušení

tohoto závazku zhotovitelem.

Specííikace rozsahu 111111 je vymezena v příloze č. 1 - Specitikace díla a kalkulace een)

(ocenčný výkaz výmčr). která je nedílnou součástí této smlouvý a v případné

realizační projektové zadávací dokumentaci stavby zpracované a zajištčné

objednatelem.

V eenč díla. která je uvedena v čl. 1V. jsou zakalkulováný veškeré související ostatní

náklady spojené se zhotovením díla. a to zejména 1 ty. které nejsou obsaženy

v položkovém rozpočtu samostatné. ale tvoří součást cený jednotlivých rozpočtových

položek (jak je uvedeno v popisu polozek). „ledna se o:

atestý materiálů. potřebné zkoušky. měření a revize. provozní předpisy a řády.

zaškolení obsluhy. výstražné tabulky. informační zařízení a schémata.

zpracovaní dokumentace skutečného provedení díla včetnč geodetického zaměření

digitální formou podle pravidel IMIP ve dvojím vyhotovení.



L
;
J

1 .
1.11,... 11111111 11'111’ ‘.....,,

11:11:11i 111.11111111111111111:1111‘1

íllijciluzuvl ~11‘/:1\:1/1111‘111111111111111 12111.1 netlodelkn prev/ít .1 /;1111:111I /lioto\itulf m'iixt

/u_ jeho provedení /u podminek uvedených \ I\'*|11\;1‘1'1|1111\.O

in

DOBAPLNĚNÍ

/.ahájcní prova'ídční díla:

Předáním staveništč dodavateli. s předpokladem \ ()55' 2018. Předání staveništč

probehne po doručení písemné vý/vv objednatele /,hotoviteli. kterou objednatel

v_v/ýva /hoto\itele k xahájení provádční díla. Písemnou \ý/vu objednatel doručí

nejpo/„dčji 5 pracovních dnu před termínem předání staveništi). Předáním stavcništč

jsou práce /ahájen_\_

l,)okončení a předání díla:

l)le harmonogramu reali/ace díla. nejpozdeji však do 23(1 dnu od zahájení provadeni

díla. přičemž, se dokončení předpokládá do 31. 12. 2018.

Nzislcdnou péči (sadových prací) v délce trvání 3 roky od dokončení a předání díla

provede zhotovitel nejpozději do 31. 12. 2021.

Casový harmonogram obsažený v nabídce xhotovitele a zpracovaný dle po/Íadavkt'l

objednatele uvedených v /adávací dokumentaci tvoří přílohu Č. 3. která je součástí této

Srnlouvý.

1V".

CENA|HLAi\PLATEBNíPonMíNKY

Celková cena (základní cena díla) za zhotovení díla (stavby) a dalších činností

zhotovitele v rozsahu čl. ll. této smlouvy je stanovena jako cena nejvýše přípustná a

činí:

Základní cena bez DPH 49.619.790.74.—Kč

21 % DPII 10.420.156.06.-Ké

Cena celkem včetně DPH 60.039.946,80,-Kč

Zhotovitel je povinen účtovat DPH v zákonem stanovené výši platné v den

uskutečnění zdanitelného plnění.

Konečná faktura bude výstavena na základě „Protokolu o předání a převzetí díla".

Konečná faktura bude objednatelem uhrazena v plné výši v případě. Že dílo bude
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e: _\l(_ Praha *). se sídlem \'eskerc lakturv hudou \ystuwm na adresu objednáte

řáokolovska l l 1”. |. WU W. Praha *) u \ jednom vyhotovení zaslány neho osohnč

doručeny na tuto adresu. |)olozeny budou /ji:št\>\acíín protolmlenr ;í soupisem

pi'o\<_-tleiíyclí prací.

líhuta splatnosti dílčích laktur i konečne laktury je $() dní od doručení objednateli.

lcrmínem uhrady se rozumí den odpisu platby z učtu objednatele.

()prz'tvnene vystavená faktura — daňovy' doklad - musí mít veskere nalezitosti daňového

dokladu ve smyslu zákona č. 2352004 Sb. o dani z přidané hodnoty ve znění

pozdějších předpisu a dále musí obsahovat tyto údaje:

udaje objednatele. obchodníjmeno. sídlo. |)l(j'

udaje zhotovitele. obchodní jméno. sídlo_ l)l(\'

rozsah a předmět plnění

evidenční číslo daňového dokladu

lakturovanou částku ve složení základní cena. DPH a cena celkem

datum uskutečnění zdanitelného plnění

— datum vystavení daňového dokladu

a dále:

~ razítko a podpis oprávněné osoby. stvrzující oprávněnost. lormální a věcnou

správnost faktury

- IČ objednatele a zhotovitele

— nazev stavby

- bankovní spojení objednatel * a zhotovitele

- zápis v obchodním rejstříku (číslo vložky. oddíl)

— číslo smlouvy

V případě. že faktura nebude vystavena oprávněně. či nebude obsahovat náležitosti

uvedené v této smlouvě. je objednatel oprávněn vratit ji zhotoviteli k doplnění.

V takovém případě začne nová lhuta splatnosti plynout ode dne doručení opravené či

oprávněně vystavené faktury.

Veškeré dodatečné prace nezbytné pro dokončení stavby nebo požadované na základě

kolaudačního řízení musí být písemně dohodnuty osobami oprávněnými jednat ve

věcech této smlouvy a v souladu se zákonem č.137/2006 Sb.. o veřejných zakázkách

v platném znění. Ceny dodatečných prací nezbytných pro dokončení stavby. nebo

požadovaných na základě kolaudace (dále jen „dodatečné práce") budou tvořeny

takto:

- dodatečně práce. které lze zatřídit (lo kalkulovanych polozek obsažených v kalkulaci

základní ceny díla (této základní smlouvy) budou oceněny jednotkovými cenami

kalkulace základní ceny díla.
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\, (wisi—„1misteplnění.

Prace. ktere nejsou predmetem leto smlotný provedene /hoto\ite|em bez píscmneho

t
i souhlasu objednatele a \ rozporu r—„tl l\'. odst. „' teto smlouvv nebudou /lioto\ile

ultra/em a. /hotov ilel se Ana/uje na \ý/vu objednatele takove misii díla odstranit,

V.

l’ R \ V A A l’ () V I N N () S 'l'l () B .l li [) N A 'l' IC li IC

()bjednatel ma pravo pověřit svým zastupova'iním odbornou lirmu provadějíci

inženýrskou činnost. na zakladě výdane plne moci pro tuto lirmu.

()bjednatel předa zhotoviteli protokolárně staveniště včetně určení přípojných míst pro

odběr elektrieke encrgie a vod).

()bjednatel do dob) přcdai'ií staveniště předzi zhotoviteli veskere dokladý ktere /iska|

a jsou tie/b_\tne k realizaci předmětu smlouvv. a projektovou dokumentaci ve I).

v_vhotov eních.

Objednatel do dobý zahajeni prací zápisem do stavebního deníku jmenuje odpovědně

zastupce pověřene' výkonem technickeho dozoru.

Objednatel bude řádně a včas plnit své zavazký výplývající z požadavku na

vzájemnou součinnost při realizaci díla jak jsou týto daný platnými právními předpisý

a touto smlouvou.

(Í)bjednatcl od zhotovitele převezme řadně dokončený předmčt smlouvý bez vad a

nedodčlku a za zhotovené dílo zaplatí cenu dle článku IV. této smlouvy.

Objednatel zavazuje všechný zhotovitele stavbý; popřípadě jine osobý k součinnosti

slvoordinz'itorem BOZP po celou dobu přípravy a realizace stavbý ve smýslu

pozadavku /.akona 6.3092006 Sb..

VI.

PRÁVA A POVINNOSTI ZHOTOVITELE

Zhotovitel provede prace dle této smlouvý kompletně. kvalitně a v dohodnutém

termínu. Kvalita prováděných prací bude odpovídat systému jakosti daneho ČSN EN

ISO. Veškeré materiály a dodávky ke zhotovení díla zajistí zhotovitel tak. aby

odpovídaly platným technickým normám. dohoc'lnutým podmínkám a realizační

projektové dokumentaci.

Zhotovitel se bude při své činnosti řídit ujednánímí této smlouvy. výchozími podkladý

objednatele. jeho pokýný. zápisy a dohodami na úrovni statutárních orgánů a

rozhodnutími a výjadřeními veřejnopravních organu.

Zhotovitel bude řadně udržovat veřejně komunikace v prostoru staveniště a jeho okolí.

neprodleně odstraní veškerá jejich znečištění a poškození.

'
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hou/c /ilí'l/t'lll ;i m:,ucrial nutnv k odstraneni vad a netlodtlku bude li \ nimi tlílo

objednatelem prev /ato. připadne mii/ení a materiál potřebný ke «mm-m podminek

v_vdani leaudacmho souhlasu

/hoto\ itel zajistí na sve naklad) provo/ni i komplexní /koušk\.

/.hoto\itel souhlasí >" tim. že „\l ponccha dílo ve sve peci a) do \_\dani kolaudačnílnt

souhlasu a \ případě zjištění jakýchkoliv \ad_ při kterých nebudou splněn) podmínk)

v_vdaní kolaudačního souhlasu. t_v to vad) ve lhutach stanovených stavebním úřadem.

bezúplatně odstraní.

Zhotovitel /ajistí učast svých zmocněných odpovědných zastupcu na pravidelných

kontrolních poradách. jejichž termín) budou oznámený přípisem. provedeirvm

technickým dozorem investora objednatele.

/hoto\'itcl se zava/uje dodržovat platební povinnost vuči svým poddodavatclum.

 /,hotovíte je povinen si sam a na sve naklad) /ajistit projednání i realizací /aboru

veřejnčho prostranství a doprav ních opatření spojených s provedením stavby (l)lR).

./hotovitel se uvazuje. ze do dokončení a předání celeho díla bez vad a nedodčlku

bude mít veškerá oprávnění nezbvtna k realizaci díla.

Zhotovitel je povinen dodržet v řádných termínech povinnosti dane § 219 zákona č.

134/2016 Sb. ve znění pozdějších předpisů, Za uhrazenou centr se přitom počítají

veškeré provedené fakturace za dílo v zakonem stanoveném období.

vu.

Řízení STAVBY, STAVEBNÍ DENÍK,

TECHNICKÝ 007.012

Stzu‘hy‘cdoucim zhotovitele je pan lng. Lukáš Krulich. který zabezpečuje za

zhotovitele zejmena týto činnosti:

) řídí a odpovídá za komplexní realizaci prací zhotovitele a jeho poddmlavatelu

) vystavuje faktury za provedené práce. včetně příslušných dokladu

c) provádí předávání stavebních prací. projektu a díla objednateli

) projedru'tva a odsouhlasujc změny projektu. materiálů a dodávek

)e projednává a odsouhlasuje změny množství a cen realizovaných prací a

dodávek materiálu

l) vede stavební deník a deník víceprací _ mčněprací

g) zastupuje zhotovitele při jednáních ve věci předmětu této smlouvy.

(/,a tímto účelem je stavbyvedoueímu zhotovitelem vystavena plná moc. kterou

objednatel obdrží při předání a převzetí staveniště).

Zhotovitel je povinen ode dne převzetí staveniště vest na stavbě Stavební deník podle

zákona č. 183/2006 Sb. v platném znění. Do deníku se zapisují všechnv skutečnosti

rozhodne pro plnění smlouvy. zejmena údaje o časovém postupu prací a o překážkách.

ktere braníjejich plynulému postupu.

()
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1.. popr—lnx vivi-pitím \ iiwnv princ pin—„clic /liou\\itel xviniíni denik. xii'vinuiw

inolion b\i realizovaný po doruceni písemní-ho souhlasu ol'íjcdnatclc jejich

jll'ilh'ilt'lllltl ;i n/av rennn píst-inncho dodatku smlonvv.

\liino stanb_\nj'doui'iho /holovilele inu/c rn'ovadel j'iotí“elnie /;i/nam_\ \ deniku

odpovědný zastupce ohjcdnatelc. zastupce projektanta pověřený autorským dozorem.

příp. organ statniho stavebního dohledu a koordinator [KO/P, „le Alka/ano /t'1pis_\

\ deníku přepisovat skrtat a nelze z nej tez v_vtrhavat originalv jednotlivých stránek

\l'edení deniku koněí dnem odstranění posledni vadý oznamene (reklamované)

\ zapise o predani a převzetí stav bý.

Jestlize stavbyvedoucí nesouhlasí s provedeným zaznamem objednatele nebo

projektanta. je povinen do 7 pracovních dnu připojit k zaznamu svoje výjadření. jinak

se mu za to. že s obsahem zaznamu souhlasí.

Nesouhlasí—li odpovědný zastupce objednatele s obsahem zapisu. který provedl

stavbý vedouci zhotovitele. /apíše svuj nesouhlas do deníku do '/ pracovních dnu s

uvedením duvodu.jinak se má za to. ze s obsahem zaznamu souhlasí.

Výkon technickeho dozoru si zajišt'uje objednatel sam.

leehnieký dozor objednatele zcj mena:

a) Průběžně sleduje. zda jsou prace provaděný podle schvt'tleneho realizačního

projektu. podle smlouvy o dílo. tcclmických norem a jiných předpisu.

b) Přebírá dodavký stavebních prací a celé dílo podle této smlouvý a potvrzuje

soupisý provedených prací a zjišt—ovací protokolý.

e) .lc zmocněn projednávat drobne změn) projektové dokumentace. materiálu a

víceprace. které musí následně písemně předložit k odsouhlasení investm'ovi.

d) Je oprávněn dat pracovníkům zhotovitele príkaz přerušit prací. pokud odpovědný

organ zhotovitele není dosažitelný a je—li ohroženo zdraví pracovníku nebo hrozí

vznik hmotne škodý. Není však oprávněn zasahovat do hospodarske Činnosti

zhotovitele.

Pravidelně kontroluje a svým podpisem potvrzuje stavební deník.(
D

v

Xliotovitel bude průběžně informovat objednatele 0 stavu rozpracovanebo díla.

Zapis zapsaný ve stavebním deníku. podepsaný stavbývedoucím a technickým

dozorem. je důkazem o zapsané skutečnosti aje podkladem pro případné smluvní

upravý.

Zhotovitel je povinen předat po odstranění vad a nedodělku zjištěných při přejímacím

řízení stavbý objednateli original stavebního deníku k archivací dle zákona Č.183/2006

Sb. v platném znění.
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tlolvnmentm e *vlíl\l\\ ;i \\tlnnvm „tawltnim povo enim. Pokud je .tulonvou dohodnuto

to; \ rozsahu jednotlivých objektu scltopnjvli samostatného užívám. \'eskera predani

.t přev/etí budou prov (iden.-1 \ ro/sztlm a /pusobetn stani—\envm platnvmi přetlpisv ;i

touto smlouvou,

/|iotovitel je povinen zajistit předložení veškerých atestu_ /pra\ „i protokolu o

/kouskáeh stanovenveh platnými předpis) a kompletní projektovou dokumentaci

skutečného provedení se /akreslením změn podle skutečného stavu pt'o\etlen_\'eli

prací.

 Ke kontro e praci. materiálu a konstrukcí. které budou v dalším prttběhu prací zakrvtv

vyzve zhotovitel zástupce objednatele 7 pracovních dní před jejich zakrvtím zápisem

do stavebního deniku a zároveň prostřednictvím e—mailu„ Pokud se objednatel na

výzvu nedostav i. je zhotovitel oprávněn provest zakrytí bezjeho ueasti.

 

K pře\ zeti dokončeného díla \ _vzve zhotovitel objednatele písemně a espon '/ dnu před

zahájením předz'tvaeího ři/ení a to zpusobem uvedeným \ ěl. XIV.

() předání a převzetí díla sestaví smluvní strany "protokol o předání a převzetí". který

bude obsahovat vedle základních technických údaju zejména zhodnocení kvality

provedených prací. soupis případných vad a nedodčlku. bude—li s nimi dílo převzato. a

dohodu o termínech odstranění vad a nedodčlkú.

Dnem podpisu protokolu o předání a převzetí dila bez vad a nedodělku začíná běžet

záruční lhůta.

()dmítne—li objednatel dílo převzít. sepíše se o tom zápis. v něm/', smluvní strany

uvedou svá stanoviska a jejich zdůvodnění. včetně návrhu na další postup.

(f)bjednatel není oprávněn odmítnout převzetí díla pro závady. jestliže sám způsobil. že

dílo nevyhovuje tím. že přes upozornění zhotovitele trval na užití nevhodného

technologického postupu nebo použití nevyhovujícího materiálu.

Zhotovitel však odpovídá za vady díla. způsobené vadou projektu. o kterých věděl

nebo vědět mohl sohlědem na svoji odbornost a na tyto vady neupozornil již

v průběhu zadávacího řízení. Odstranění těchto vadjdě plně k tíži zhotovitele.

Zhotovitel je povinen odstranit na své náklady veškeré zjištěné vady. a to ve lhůtách

stanovených správním orgánem.

IX.

ODPOVĚDNOST ZA VADY

Zhotovitel zodpovídá za to. že předmět této smlouvy je zhotovený podle podmínek

smlouvy. a že po dobu záruční doby bude dílo mít vlastnosti dohodnuté v této smlouvě
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/líoto\ itel neotlpov ída /a vad) \/nikle\ (hir‘lvdlxu ncodlit'n'neho /£lř»ttlltl. neodlíornelío

užívaní ze stran) objednatele (uživatele) a zasahem třetích osob.

“šinltnní alum) \f‘slonu} fsjctlnawji. ze reklamace \ad je uplatnčna Ml». pokud ji

objednatel uplatní píseínne nejpo/dčji do upl_\nutí zaruční dob). a to zpusobem

uvedeným \ čl. XIV.

/,a škodu vzniklou porušením povinností dle odst. | zhotovitel neodpovída jen \

případe. ze prokaže. že škoda býla zpusobena okolnostmi v_vlučujícíníi jeho

odpovednost.

V případě. že zhotovitel / jakehokoliv duvodu nedokončí dílo. pak záruka /a jakost

platí na dodavký a práce provedene do dob) ukončení prací. khuta počína bežet dnem

podepsaní ukončení prací na díle /hoto\ itelem.

Smluvní strany se dohodlv. že v případč v/niku vad díla. je objednatel povinen

bezodkladnč po jejich zjištění. písemnou formou a zpusobem uvedeným \ čl. XIV.

existenci tčehto vad zhotoviteli oznamit. přičemž, zhotovitel je povinen písemně

o/namene tedý reklamovane vadý díla bezplatně odstranit. a to ve lhůtě 30 dnu od

uplatnční písemné výzvý - reklamace objednatelem.

X.

SMLUVNÍ POKIJ'I'Y A NÁHRADA ŠKODY

/a prodlení & předáním dokončeneho díla Či jeho částí zaplatí zhotovitel smluvní

poktttu ve výši 5000.-Kč za každý započatý den prodlení.

Za prodlení s odstraněním případných drobných vad a nedodčlkú. bude-li s nimi dílo

či jeho část předáno a převzato. zaplatí zhotovitel smluvní pokutu ve výši 1000: Kč za

každý den prodlení a za každou vadu a nedodčlek.

\íeodstraní-li zhotovitel reklamovanou vadu do 3()-ti dnů od doručení písemné

reklamace. zpusobem uvedeným včl. XIV. nebo vjinem dohodnutém termínu. je

zhotovitel objednateli povinen zaplatit smluvní poktttu ve výši lOOO.-Kč za každou

vadu a den prodlení. V případě prodlení zhotovitele s odstraněním reklamovanýeh vad

dle předchozího odstavce. ma objednatel vedle vyt'tčtovz'tní smluvní pokuty pravo

pověřit tímto třetí osobu na nákladý zhotovitele a to v případě. že zhotovitel neodstraní

vadý ani po opětovné písemné výzvč se stanovením dodatečné lhůty pro odstranění

vad

Zhotovitel zaplatí smluvní pokutu ve výši lOOO.—.Kč za každý den prodlení s

výstavením konečne l'akturý.

Jestliže budou objednatelem v průběhu plnění smlouvý zjištěný další nedostatký

v činnosti zhotovitele a to zejména porušení ustanovení čl. VI.. čl. VH. odst. 2.3.8 a 10
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“1111110111 strany vyslovne sjednávají. ze objednat-e 11- oprávněn \tltltl\ll| pokutu

případně vzniklou náhradu škody. 1111 ktere nui \ dusledku poruseni závazku

zhotovitele vznikl 111111111 nárok. započíst do kterekoliv uhrady. která přísluší

 zhotov ite i dle příslušny'ch ustanovení smlouvy.

 
Smluvní pokuta sjednaná d e čl. X. je splatná do lň—ti kalendářních dnu od okamžiku

kazdeho jednotlivěho porušení ustanovení. speeilikovaneho v čl. X 10111 smlouvy. a

to na účet objednatele. Porušení ustanovení smlouv y bude vždy provedeno písemně

dle čl. XIV. 1610 smlouvy.

Smluvní pokuty dle tohoto článku mohou byt uplatněny opakovaně 11 \ souběhu

s dalsnni pokutami 11 11111111111011 škody.

1511111111 0111111 61. X. o smluvní pokutě není dotčena moznost domáhat se práva na

náhradu škody.

Objednatel má nárok na uplatnění náhrady škody v případě. že zhotovitel řádně dílo

nedokončí. Náhrada škody bude vypočítána tak. že objednatel provede nove výběrové

řízení na nového zhotovitele. ktery dokončí rozestavěné dílo. Pro tyto účely bude

předmětem výběrového řízení (na nového zhotovitele) výkaz vyměr 1 části úkonů.

které nebyly zhotovitelem realizovz'tny. Obchodní podmínky budou kopírovat

obchodní podmínky uzavřené se zhotovitelem. ktery dílo nedokončil. Objednatel

porovná (případně porovnání muže provest třetí osoba zmocněná objednatelem)

cenovou nabídku zhotovitele a cenovou nabídku noveho zhotovitele (jehož nabídka

bude ve výběrovém řízení vybrána jako nejvýhodnější) 11 částka. o kterou přesáhne

nová cenová nabídka cenovou nabídku ptivodního zhotovitele. bude vyčíslením škody/'.

která byla objednateli způsobena. Dnem uplatnění náhrady škody. 11 11111 i dnem

splatnosti. je den doručení (zpusobem uvedeným 161. XIV. této smlouvy) vyčíslení

způsobené škody zhotoviteli. Objednatel je oprávněn splatnou škodu započíst proti

splatnym pohledávkám zhotovitele u objednatele. s čím/'. zhotovitel vyslovuje souhlas.

Objednatel je povinen zaslat zhotoviteli písemně sdělení o vzájemném započítání

splatnych pohledávek. Za řádně nedokončení díla se považuje i skutečnost. kdy

objednatel odstoupí od smlouvy o dílo 2 důvodů uvedených v 61. XII. této smlouvy.

ZAJIŠTĚNÍ ZÁVAZKU XHOTOVITIŠLE

l. Po dobu realizace díla

Zhotovitel je povinen zřídit ve prospěch objednatele. po dobu realizace díla.

bankovní záruku za řádně provedení díla za následujících podmínek:

I. Zhotovitel _je povinen poskytnout objednateli originál záruční listiny

vystavené bankou. která byla zřízena a provozuje činnost podle zákona 6.

21/1992 Sb.. 0 bankách. ve znění pozdějších předpisů. ve prospěch

objednatele jako oprávněného. Záruční listina se stane součástí smlouvy o

dílo. Bankovní záruka musí být vystavena jako neodvolatelna'i a
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iii záruční listinu preda zhotovitel objednateli nejpozdeji lvv vltll podpisu

teto smlouvy o díloi

cí bankovni zaruka bude platna a učinna minimálně do doby deseti (lt'í

dnu ode dne podpisu písemneho zápisu o předání a převzetí dokont'w'nelío

díla (st;n by ') bez vad a nedodčlku.

Právo / bankovní záruky bude objednatel oprávněn uplatnit \ případech.

kdy zhotovitel neprovádí dilo \ souladu spodmínkami teto smlou\_\ a

nesjedná nápravu ani \ dodatečně. minimálně desetidenní (lt)) lhutč ode

dne. kdy na uvedenou skutečnost byl objednatelem upo/ornčn. nebo

neuhradí—li objednateli zpusobenou škodu či smluvní pokutu. k nížje podle

teto smlouvy povinen. a kjejíž uhradě byl objednatelem vyzván:

lšankovní záruka bude objednatelem uvolněna dnem. kdy objednatel potvrdí

zhotoviteli písemný zápis o předání a převzetí dokončeného díla (stavby)

bez vad a nedodělku.

Po dobu Laruční doby (l_íla

[hotovitel je povinen zřídit ve prospčch objednatele po dobu záruční doby díla.

bankovní záruku za řádne plnění záručních podmínek za následujících podmínek:

IV.

Zhotovitel se zavazuje poskytnout objednateli bankovní záruku za řádně

plnění záručních podmínek. 'l'ato bankovní záruka slouží k zajištění

tinančních nároku objednatele za zhotovitelem. vzniklých objednateli z

důvodů porušení povinností zhotovitele týkajících se odstrai'tovz'tní vad

v záruční době a dodržení smluvních podmínek. které zhotovitel nesplnil ani

po předchozí výzve objednatele.

i\lepřcdložení bankovní záruky ve s_jednane'm termínu je pro objednatele

důvodem k nepřevzetí dokončeného díla a uplatnění sankcí pro nedodržení

termínu dokončení a předání díla.

Lhotovitel je povinen nejpozději ke dni podpisu písemného zápisu o předání

a převzetí dokončeného díla (stavby) bez vad a nedodělku poskytnout

objednateli originál záruční listiny vystavené bankou. která byla zřízena a

provozuje činnost podle zákona č. 21/1992 Sb.. o bankách. ve znění

pozdějších předpisů. ve prospěch objednatele jako oprávněného. Bankovní

záruka musí být vystavena jako neodvolatelná a bezpodmínečná. přičemž

banka se zaváže k plnění bez námitek a na základě první výzvy

oprávněného.

Bankovní záruka musí splňovat tyto podmínky:

a) výše zajištěné částky je minimálně 2 % ceny díla v Kč bez DPII

b) záruční listinu předá zhotovitel nejpozději ke dni podpisu písemného

zápisu o předání a převzetí dokončeného díla (stavby) objednatelem:

c) bankovní záruka bude platná a účinná minimálně do doby deseti (10)

dnů po uplynutí záruční doby dle této smlouvy a po odstranění všech

reklamovaných záručních vad:

d) právo z bankovní záruky bude objednatel oprávněn uplatnit v

případech. kdy zhotovitel neodstraní reklamované vady v souladu

s podmínkami této smlouvy nebo neuhradí objednateli škodu či smluvní
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Plav idla pro uplatnííjní práv / bankovních záruk

l)\'_vplatu penězních prostředku / bankovní /árnk_\ muze objednatel uplatnit jen

\ případe neplnění povinností zhotovitele. na které byl objednatelem píscnmě

upo/orněn. a ani v poskytnuté přiměřené náhradní lliutě svuj záva/elv nesplnil.

nebo v případě proká/ane škody zpusobenc zhotovitelem

_7)()bjednatel je oprávněn využít prostředku zajištěnych bankovními zárukami ve

výši. která odpovídá nesplněny'm smluvním závazkum zhotovitele, vys-c

nesplněnych smluvních linaněních záva/ku zhotovitele je objednatel povinen

bance řádně doložit a prokázat rovněž splnění podmínek dle bodu 3) této části.

3)Přcd uplatněním plnění z bankovních záruk oznámí objednatel jako oprávněny

písemně zhotoviteli v_vši jmžádovaného plnění ze strany banky jako povinného

a tuto vyší je povinen zhotoviteli řádně doložit tak. aby bylo možné

přezkoumat vyší plnění [mžadovaného objednatelem z bankovní /áruky: \

případě požadavku na náhradu škody či z duvodu vadného plnění zhotovitclcje

objednatel povinen doložit téz znalecky posudek. ze kterého bude vy plyvat

vadné plnění zhotovitele

xl)7,hotovitel se zavazuje doručit objednateli novou záruční listinu ve znění

shodném s předchozí záruční listinou (tj. v původní vyši záruky) vždy

nejpozději do čtrnácti (H) kalendářních dnů od každého uplatnění práva ze

záruky objednatelem.

5)V případě jakekoli změny doby provádění díla je zhotovitel povinen platnost

odpovídající záruky prodloužit tak. aby trvala po celou dobu provádění díla. V

takovém případě se zhotovitel zavazuje předložit objednateli doklad o

prodloužení odpovídající bankovní záruky nejpozději do čtrnácti (14)

kalendářních dnů ode dne uskutečnění příslušné změny.

())Smluvní strany si ujednaly. že poplatek za poskytnutí bankovní záruky hradí

zhotovitel.

X1.

vyšší MOC

Smluvní strany se osvobozují od odpovědnosti za částečně nebo úplně nesplnění

smluvních závazků. jestliže se tak stalo v důsledku vyšší moci.

Za vyšší moc se pokládají okolnosti. které vznikly po uzavření této smlouvy“ o dílo v

důsledku stranami nepředvídaných a neodvratitelných událostí. mimořádné a

neodvratitelné povahy a mají bezprostřední vliv na plnění předmětu této smlouvy.

„ledna se především o živelné pohromy. válečné událostí. případně opatření

příslušných správních orgánů na území ČR.

Nastanou-li okolnosti vyšší moci dle odst. 1. tohoto článku. prodlužuje se doba plnění

o dobu. po kterou budou okolnosti vyšší moci působit. Tato doba bude vzájemně

odsouhlasena dodatkem k této smlouvě. nebude-li dohodnuto jinak.
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Prfu'v /hoto\itele_ ktere vykazují ji/ \ prubehu provadeni nedostatky nebo jsou

provz'tdenv \ rozporu s touto smlouvou je /hoto\.itel povinen nahradit lie/\udnym

plněním. llokud zhotovitel ve lhutě. dohodnutě s objednatelem. takto zjištene

nedostatky neodstraní. muze ohjednutel od smlouvy odstoupit. \'znikne lí / těchto

duvodu objednateli Škodaje /hotov itel pruka/ně vyčíslenou škodu povinen uhradit.

Jestlize objednatel \ prubehu plnění předmětu smlouvy zjistí. že docha/í k prodlení se

/ahajením nebo prováděním prací oproti harmoítogramu z duvodu na straně

zhotovitele nebo že na stavbě nejsou potrebne kapaeity stroju. materialu ci

pracovníku. ěi došlo ze strany zhotovitele k porušení ustanovení ěl. ll odst. 3 smlouvy.

stanoví zhotoviteli lhutu. do kdy ma nedostatky odstranit. V případě. že zhotovitel

neodstraní nedostatky ve stanovené lhůtě. muze objednatel od smlouvy odstoupit.

()bjednatel má právo od smlouvy odstoupit i v případě. že k porušení ustanovení ěl. ll

odst. .‘w smlouvy zhotovitelem došlo opakovaně. Škodu. ktera objednateli z techto

duvodu vzniknoje zhotovitel povinen uhradit

Pokud zhotovitel nesplní povinnost uvedenou v tomto ělanku \ odstavei ] a .".. je

objednatel oprávněn od smlouvy odstoupit (s uěinky ICX NUXC). toto odstoupení

vyžaduje písemnou lormu a bude zhotoviteli doručeno v souladu s ustanoveními ěl.

XIV.

Pokud zhotovitel nesplní povinnost uvedenou v ěl. Xlll.. odst. 3 a 4. vyzve objednatel

zhotovitele k jejímu splnění písemně v souladu sustanoveními ěl. XIV. Pokud

zhotovitel nesplní tuto povinnost nejdéle do 5 pracovních dnů. je objednatel oprávněn

od smlouvy odstoupit (s uěinky lČX NUNC). toto odstoupení vyzaduje písemnou

formu a bude zhotoviteli doručeno v souladu s ustanoveními ěl. XIV.

Bude—li zhotovitel nucen z duvodu na straně objednatele přerušit prace na dobu delší

jak pět měsíců. muže od smlouvy odstoupit. nebude—li dohodnutojinak.

Každá ze smluvních stran je oprávněna písemně odstoupit od smlouvy. pokud:

a) na majetek druhé smluvní strany byl soudem vyhlášen Úpadek druhe smluvní

strany.

b) druha smluvní strana vstoupí do likvidace.

e) nastane vyšší moe uvedena v článku smlouvy. kdy dojde k okolnostem. které

nemohou smluvní strany ovlivnit a které zcela a na dobu delší než 90 dnu

znemožní některé ze smluvních stran plnit sve závazky ze smlouvy.

Vznik některé ze skutečnosti uvedených v odstavci 6 je každá smluvní strana povinna

oznamit druhé smluvní straně. Pro uplatnění práva na odstoupení od smlouvy však

není rozhodující. jakým způsobem se oprávněná smluvní strana dozvěděla o vzniku

skutečností opravňujících k odstoupení od smlouvy.

Pokud odstoupí od smlouvy objednatel z duvodu uvedených v odstavci 1. 2. 4 a 5

nebo nekterá ze smluvních stran z důvodů uvedených v odstavci 6. smluvní strany

sepíší protokol o stavu provedení díla ke dni odstoupení od smlouvy: protokol musí

obsahovat zejmena soupis veškerých uskutečněných prací a dodávek ke dni

odstoupení od smlouvy. Závěrem protokolu smluvní strany uvedou tinanění hodnotu

dosud provedeného díla. V případě. že se smluvní strany na tinanění hodnotě díla
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\Aijeunie pohledavky \lllll_t\lllt'll ».nun vnikle ke dni odstoupení od smlouvy podle

odstaven l. *._ —l-. . LI o se vypořadají \/:tjenin\'m /apoeteni„ j'iíieem/ tento zápočet

provede objednatel.

/,a den odstoupení od sm|ou\_\ se považuje den. kdy bylo písemné o/numení o

odstoupení oprávněné smluvní strany doručeno druhé smluvní straně a to /pu.sobein

uvedei'iym \ čl. XIV. ()dstoupením od smlouvy nejsou dotčena prava smluy nich stran

na uhradu splatné smluv ni pokuty a na náhradu škody.

V případě odstoupení od smlouvy jednou ze smluvních stran. bude k datu účinnosti

odstoupení vyht'ítoven protokol o předání a převzetí nedokončeného díla. ktery popíše

stav nedokončeného díla a vzájemné nároky smluvních stran.

Do doby vyčíslení oprávněnych nároku smluvních stran a do doby dohody o

vzájemném \yrovnání těchto nároku. je objednatel oprávněn zadržet veškeré

lakturované a splatné platby zhotov itelí.

V dalším se vpřípadě odstoupení od smlouvy postupuje dle příslušných ustanovení

obchodního zákoníku.

(*)dstoupení od této smlouvy je vždy s účinky IiX \INC. (tedy od okamžiku zániku

smlouvy)

XIII.

OSTATNÍ UJEDNÁNÍ

Vlastníkem stavby je od počátku objednatel. a to od samého počátku. (l)bjednatel má

rovněž vlastnické právo ke všem věcem k provedení díla. které zhotovitel opatřil a

dodal na místo provedení dila.

Objednatel se zavazuje. že nepřenese vlastnické právo ke zhotovené stavbě na třetí

osobu před podpisem protokolu o předání a převzetí stavby bez vad a nedodělků.

Smluvní strany se dohodly. že zhotovitel nese nebezpečí škody na zhotovovaněm díle

až do doby odstranění poslední vady a nedodělku pokud s nimi bylo dílo protokolárně

předáno a převzato.

Zhotovitel bude pojištěn pro případ. že svou činností způsobí škodu třetím osobám

nebo objednateli. a to s garancí pojistného plnění v jednom pojistném případě

minimálně ve výši 40.0()().OOO.- Kč. Především Pojištění odpovědnosti za škodu z

výkonu podnikatelské činnosti. kryjící škody na věcech a na zdraví třetím osobám ve

výši alespoň 40.()()0.000.- Kč. dále pak Pojištění stavebních a montážních rizik a

živelní pojištění min. ve výši ceny prováděného díla. Kopii pojistné smlouvy předloží

zhotovitel objednateli ke dni podpisu smlouvy

Zhotovitel se zavazuje. že při provádění všech prací bude dodržovat předpisy o

bezpečnosti a ochraně života a zdraví pracovníka na stavbě a požární předpisy.
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po_>l\'_\to\at inlortnaee \ >ouladt1 >\\ 7al\'o11\\111 \“, lt)(1s'l\)0\) Sb. o >\obo\lne111 j11"1>tttj1\1

l\ 1111111‘111L1L'1111. VC 711C111 po7\l\Í\_j>1\fl1 p1"\\dpi>'t1 a >oul1la>i > 11111. al1\ \e>l\e1'\Í\ inlorntace

ol1>aže11e \ 1\Í\to >n1lou\e b_\l_\ l1e7 \_\'_ji111l\'_\ po>l\'_\111ut_\ tretim o>oban1. pokud o 11C

1107L1L1‘L111

S111l11V111 >1ra11_\ >e dohodl) na tom. 7C 7L'1L111L1 7C >1nlu\ni\\l1 >t1an nenl op1a\nčna

po>toupit 111‘L1VLI L1 71'1\a7l\\ 71C10 >111lou\_\ treti o>obe be7 \\'>lo\n\'\l1o pi>e1nneho

.011111L1S11L11‘11hC5111110111 Sl1‘L111V.

/,l1o1o\itelj po\111\ 11 \e>1 ucto\a111 \\ >ta\b\\ >a1no>tttn\ oddel\11\\ od o>tatniel1 jin1

1'eali7o\a11\l\\l1 al\\1 a j_\ po\in\.\11 11111071111 11L1 7L1IL'IL1L1C 7ado>ti objednatele p1o\\\l\ 111

auditu 1cali7ace teto >ta\ l1\.

Objednatel _j\\ opra\n\'\n u 7l1oto\'itele pro\'\\>t audit 1'eali7aee >ta\'b_\. 7\la b\la

prmedena \lle prcdlo7ene nabidk\ a této >n1lou\\ a to bud >\\n1i pra\\o\nil\\. nebo

pro>t1edniet\í1n jin1 pO\cre11\'\ treti osob\. Objednatel je povinen o \e>ker\\\h

111101‘111L1C1C11 které SC \ >ou\i>lo>ti >tnnto auditem do7\1' 7aeho\a\at mICCnliVOSI

\\jma tčch 7_ji>teni. kLlV 7C >11an\zhotmitele dojde k porušení 751V L17k11 L1 povinno>tí

k 1111117 >e 7hoto\ itcl 7a\a7al \\ cnabídce L1 teto >n1l\1u\e.

Objednatelje pminen 7a>lat \\1o7un1en1' 0 pro\\\\de11i auditu 7hoto\ iteli 11ejpo7deji 10

dnu pred 7ahajenín1 auditu. a to \ >ouladu > Čl. XIV. této >n1loLt\\.

Objednatel >e 7L1V'L12ujC poskV'lnout 7|1oto\iteli zpra\u auditu k \\jad1ení a to

11ejpo7dčji do l0 dnu ode dne obdržení audito1>kc 7111‘L1VV. Ptedanl auditorskez211‘L1VV

711oto\iteli k VVjL1dIC111 bude pr\1\cdeno oproti podpi>u 7á>tupee 7l1oto\itele\VC‘CCCCh

>111lu\111\l1.

/l1oto\itel_je p\)\inen SC \\jad1it k 0de‘7C11C77p1L'1VC\audilora nejpozději do 5 dnů ode

dne jejího obdržení. V\jadreni ke 2p1L'1V” auditora bude zhotovitelem předáno oproti

podpisu zástupce objednatele VC \čeech >n1lu\'níeh. V případě. že SC zhotovitel

\ daném termínu ke zprávě auditora ne\\'_jadří. má se 7a to. 7C SC 7p1‘L’1V'011 ve všech

bodech souhlasí.

Žhotm'itcl >c 7ava7uje provest dílo \ požadm'anc l\\'alitč a_jakosti.

Ve \eeech >ou\i>ej1'eícl1 > plněním podle této S1111011VV je za objednatele opra\nen

_jcdnat:

-\'e V'CCCch >n1lu\níeh:NV121: ’L1V'CI.\/101‘L'1V'Ck
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XIV.
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\"eskeré písemnosti a vyzvy a reklamace se doruěují na adresu objednatele nebo

zhotovitele uvedenou v této smlouvě. Pokud v pruběhu plnění této smlouvy dojde ke

změně adresy některého z uěastníku je povinen tento uěastník neprodleně písemně

oznamit druhému t'těastníkovi tuto změnu a to zpusobem uvedeným v tomto ělanku.

„\lebyl—lí objednatel nebo /hotovitel na uvedené adrese zastižen. písemnost se

prostřednictvím poštovního doruěovatele uloží na poště. \evyzvedne-li si uěastník

zasilku do deseti kalendářních dnu od uložení. považuje se poslední den této lhuty /a

den doruěení. i když se uěastník o doručení nedozvěděl.

XVI.

Z A V IC R 1C (1 N A L' S T A N () V E Nl

Smlouvou neupravené vztahy se řídí obecně platnými právními předpisy platnými na

území (Íeské republiky.

.\/lěnit nebo doplňovat text této smlouvy je možné jen formou písemných. ěíslovanych

a oboustranně podepsaných dodatku.

'luto smlouvu lzc ukončit dohodou smluvních stran. Při ukončení smlouvy jsou

smluvní strany povinny vzájemně vypořádat své závazky. zejména si vratit věci

předané k provedení díla. vyklidit prostory poskytnuté k provedení díla a místo

provedení díla a uhradit veškeré splatné peněžité závazky podle smlouvy: zánikem

smlouvy rovněž nezanikají práva na již vzniklé (splatné) majetkové pokuty podle

smlouvy.

Jednotlivá ustanovení smlouvy jsou oddělitelná v tom smyslu. že neplatnost některého

z nich nepůsobí neplatnost smlouvy jako celku. Pokud by se v důsledku změny právní

úpravy některé ustanovení smlouvy dostalo do rozporu s českým právním řádem (dále

jen "kolizní ustanovení") a předmětný rozpor by působil neplatnosti smlouvy jako

takové. bude smlouva posuzována. jakoby kolizní ustanovení nikdy neobsahovala a

vztah smluvních stran se bude v této záležitosti řídit obecně závaznými právními

předpisy. pokud se smluvní strany nedohodnou na znění nového ustanovení. jež by

nahradilo kolizní ustanovení.

Smlouva je vyhotovena ve třech stejnopisech s platností originalu. z nichž dva obdrží

objednatel a jeden zhotovitel.

Smlouva. jakož i případné dodatky. nabývají platnosti a účinnosti dnem podpisu

oprávněnými zástupci smluvních stran.

l 6
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Po,/naivni

Cena bez DPH 49 619 790,74

H‘Ihd dam} Zaklad dané Vvse daní)

llllll zakladni 71,00 49 619 790,74 10 420 l56,06

gum-1L1 MCU 0,00 0,00

Cena s DPH v CZK 60 039 946,80

REKAPITULACE OBJEKTÚ STAVBY A SOUPISÚ PRACÍ

Kod: B 17—006X2

Stavba' St.č. 8268 - Rokytka - rozvoj uzemí — etapa 0006_Park ZahrádkyNPraha,

' Vysočany__l.+|l. etapa

Místo: Datum:

Zadavatel: Proiektant:

Uchazeč: Gardonlíne s.r.o,

Kod Objekt, Soupis prav Cena bez DPH [CZK] Cena s DPH [CZK] Typ

Náklady stavby celkem 49 619 790,74 60 039 946,80

SO 105a Komunikace SO 105 + SO 112 ve svahu se

schodistem

SO 105b Naučná stezka — pravý břeh Rokytky

$0 106 Mlatovavkomunikace k vydechu metra -

“raw breh RokX‘tkv ,

latova komuni ace k vydechu metra —

50 107 , v

levv breh Rokvtkv . ,
SO 108 Mlatove komunikace - serVisni -

manipulační plocha (Barking), ,

Mlatove komunikace - serVisni - Zahradky a

SO 109b

loukv

SO 110 Prodloužení výstupní komunikace se

schodištěm do ulice Jana Přibíka

Komunikace na psí louce, včetně napojení

SO 111 . ,

do ulice Na Černe Strouze

Napojení směrem ke Kolbenově (výstupní

$0 112 . „ „

komunikace a schodiste)

SO . , „

112-1 Gabionove steny

Napojení směrem k Malé Číně (výstupní

SO 113 . „ ?

komunikace a schodiste)

SO 114 Schodiště u zahradnictví

SO 115 Ostatní pěší komunikace

$0 116 Levobřežní cesta podél Rokytky

SO 202 Lávka A

Simma l 1 3
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SO

„(;/on

80 '/1'/

SO 71/7

01

SO /17—

03

SO 717—

o4

50 718

SO 718<

01

SO 718-

04

SO 71‘)

SO 719—

01

50 719—

02

$0 719-

03

$0 719-

04

SO 719-

05

$0 719-

06

SO 719»

07

SO 719-

08

SO 719—

09

50 719-

10

50 719—

11

$0 719-

12

$0 719-

13

50 719-

14

so 719-

15

$0 719-

16

$0 719-

17

50 719-

18,19

$0 720

$0 720-

01

SO 720-

02

SO 720-

03

SO 720-

04

SO 720-

05

SO 720-

06

50 722

1.111

liltl!l.'(lvy\yl

:Hnnmk\/[1111‘i11111..I;11111;1111..1/11;

IH‘/l)(,‘V|HV‘IH"“[11111‘1/1

/.1’1<1.11I,1111v.11111

leLo (vytvarnv A 9m liaiskn (lilo)

!(iklatl pio valm' \ (exit-|||

Dlažba

Sokolovna (zpevněné a nezpevněné

olochv)

Sestava

Sestava

Sestava

A

C

D

Zahrádky - Tajuplný ostrov (zevněne a

nezpevněné plochv)

Krajina

Plot

- OSU'OV

Zahrádky Labyrint (zpevněné a

nezpevněné DlOCth

Lavička

Lavička

Lavička

Lavička

Lavička

Lavička

Lavička

Lavička

Lavička

Lavička

Lavička

Lavička

Lavička

Lavička

Lavička

Lavička

Lavička

na betonovém zakladu A

na betonovém základu C

na betonovém základu C

na betonovém základu C

na betonovém zakladu C

na betonovém základu B

na betonovém základu A

na betonovém základu A

na betonovém základu A

na betonovém základu C

na betonovém zakladu A

na betonovém základu A

na betonovém základu A

na betonovém základu B

na betonovém základu A

na betonovém základu A

na betonovém základu B

Dlážděné a mlatové plochy

Zahrádky Speaker's Corner (zpevněné a

nezpevněné Dlochv)

Sedák pro jednu osobu

Sedák pro dvě osoby

Sedák pro tři osoby

Podium

Schodiště

Mlatové plochy

Parkový nábytek (zpevněné plochy)
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Kácení

800A!

50 Ušeíí'rní nn han' ! In virČ? V.‘ (_ (3L ' (:l( .‘ ]

ŠBOA'; ' y

Pfhrava )loch )ro str )m , keře, trávníksoom ! í y (| < y < )

SO 7 lození trávníku.a '

28mm

Následná eče

800A6 P

SO U rav terénu ro sadové (: )rav
800A7 P Y P [ Y

50 823 Výsadby - břehy Rokytky

Výsadby ve svazích (výstupní rampa,

schodiště u zahradnictví)

SO 825 Výsadba - ovocné stromy

SO 824

SO 87.7 Výsadba

SO 828 Výsadba

SO 82‘) Výsadba

50 830 Výsadba - napojení ke Kolbenově

SO 833 Výsadba - pomník VB

SO 901 Přesuny herních prvků

SO 902 Oplocení- bourání + nová kce

VRN Vedlejší rozpočtové náklady  
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Adresa včíilelr—

Městská rum, Praha ?:

Sokolovská Ill/3‘21!

180 49 Praha 9

ičo: 00063894

Bankovní zaruka (:. 1803950029

Byli jsme informovaní, že na zaklade SMLOUVY () DÍLO k provedení stavby „Park Zahradky stavebni

práce"(da'le jen „Smlouva“), která bude uzavřena mezi Vámi a Gardenline s.r.o., Litoměřice, Šeříková

405/13, PSČ 412 01, IČO: 27263827. zapsanou v obchodním rejstříku vedenem Krajským soudem Ústí nad

Labem. oddíl C, vložka 21435 (dále jen „Klient“) je vyžadována bankovní zaruka za splnění povinností

Klienta ze Smlouvy ve výši CZK 248098964.

Z příkazu Klienta se my, Komerční banka. as.. Praha 1 Na Příkopč 33 čp 969, PSC 114 (J"/,

IČO: 45317054. zapsaná v obchodním rejstříku vedenem Mestským soudem v Praze, oddíl B, vložka 1360.

neodvolatelně a bezpodmínečné zavazujeme vyplatit Va'm bez odkladu a bez námitek jakoukoliv částku

nebo castky, až do celkove výse

CZK 248098954

slovy: Korun českých Dva Milióny Čtyři Sta Osmdesát Tisíc Devět Set Osmdesát Devět 54/100

(dále jen „Zaručena částka“)

po obdržení Vasi první písemné výzvy, která bude v souladu se všemi podmínkami teto zaruční listiny

abude obsahovat i Vaše písemne prohlášení, Že Klient nesplnil své povinnosti ze Smlouvy (dále jen

,Výzva"). Výzva musí dale obsahovat identifikací Klícnta, Smlouvy (včetně data jejího uzavření a čísla, bylo-Ii

přideleno) a nesplnene povinností ze Smlouvy.

Výzva nam musí být doručena na naši adresu Komerční banka, as., centrála, Bankovní zaruky (3833),

Na Příkopě 33. 114 07 Praha 1 nejpozdeji k níže uvedenému datu platnosti teto záruky, a to doporučenou

postou, kurýrem nebo osobně.

Vase podpisy na Výzve musí být úředne ověřeny nebo oveřeny Vasi bankou.

Zaručena častka se snižuje o každou nami provedenou platbu z této zaruky. Vyplacením cele vyse Zaručene

částky tato zaruka zanika.

Tato zaruka je platná do data 10. ledna 2019 včetně. Uplynutím tohoto dne tato zaruka zaniká.

Tato zaruka zanika i uplynutím dne, ve kterem nám bude doručen original teto zaruční listiny. pokud tato

skutečnost nastane před posledním dnem platností teto zaruky.

Prava z teto zaruky, tj. pravo uplatnit tuto zaruku í právo na plnění z této zaruky, nelze postoupit na třetí

osobu. Právo na plnění z této zaruky nelze zastavit.

Tato zaruka se řídí právním řádem České republiky,

Po ukončení platnosti teto zaruky nam vratte original teto záruční listiny.

v Ústí nad Labem dne 05.06.2018
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